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Διαδικτυακή πύλη της ευρωπαϊκής
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης EL

Αρχική Σελίδα  …  Προσφυγή Στη Δικαιοσύνη  Ευρωπαϊκός Δικαστικός Άτλας Στον Τομέα Των Αστικών
Υποθέσεων  Επίδοση Ή Κοινοποίηση Εγγράφων (αναδιατύπωση)  Bulgaria

Επίδοση ή κοινοποίηση εγγράφων
(αναδιατύπωση)
Βουλγαρία

Βουλγαρία

ΑΝΑΖΗΤΗΣΗ ΑΡΜΟΔΙΩΝ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΩΝ/ΑΡΧΩΝ

Το παρακάτω εργαλείο αναζήτησης θα σας βοηθήσει να προσδιορίσετε τα δικαστήρια ή τις αρχές με
αρμοδιότητα για συγκεκριμένη ευρωπαϊκή νομική πράξη. Σημείωση: παρότι έχει καταβληθεί κάθε δυνατή
προσπάθεια για να διασφαλιστεί η ακρίβεια των αποτελεσμάτων, ενδέχεται, να μην καλύπτονται ορισμένες
περιπτώσεις καθορισμού αρμοδιοτήτων.

Άρθρο 3 παράγραφος 1 – Υπηρεσίες διαβίβασης

Η υπηρεσία διαβίβασης για την επίδοση ή κοινοποίηση δικαστικών κοινοποιήσεων και κλήσεων σε άλλο κράτος
μέλος είναι το δικαστήριο ενώπιον του οποίου εκκρεμεί η υπόθεση.

Η υπηρεσία διαβίβασης για την επίδοση ή κοινοποίηση εξώδικων πράξεων σε άλλο κράτος μέλος είναι το
περιφερειακό δικαστήριο (rayonen sad) ή ο δικαστικός επιμελητής στη δικαιοδοσία του οποίου εμπίπτει η
τρέχουσα ή η μόνιμη διεύθυνση κατοικίας, ή η έδρα του προσώπου ή της οντότητας που ζητεί την επίδοση ή
κοινοποίηση· όσον αφορά τα έγγραφα που έχουν πιστοποιηθεί από συμβολαιογράφο, αρμόδιο είναι το
περιφερειακό δικαστήριο στη δικαιοδοσία του οποίου εμπίπτει η έδρα του συμβολαιογράφου.

Άρθρο 3 παράγραφος 2 – Υπηρεσίες παραλαβής

Στη Βουλγαρία η αρμόδια υπηρεσία για την παραλαβή πράξεων που επιδίδονται ή κοινοποιούνται από το
εξωτερικό είναι το περιφερειακό δικαστήριο (rayonen sad) υπό τη δικαιοδοσία του οποίου πρόκειται να
επιδοθούν ή να κοινοποιηθούν οι σχετικές πράξεις.

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο γ) – Μέσα παραλαβής πράξεων

Τα περιφερειακά δικαστήρια δέχονται την παραλαβή μέσω ταχυδρομείου των αιτήσεων επίδοσης ή
κοινοποίησης και των συνημμένων πράξεων προς επίδοση ή κοινοποίηση.

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο δ) – Γλώσσες που μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη
συμπλήρωση του εντύπου που εμφαίνεται στο παράρτημα Ι

Τα περιφερειακά δικαστήρια δέχονται έντυπα συμπληρωμένα στη βουλγαρική γλώσσα.

Άρθρο 4 – Κεντρική αρχή

Министерството на правосъдието (Υπουργείο Δικαιοσύνης)

Дирекция „Международно правно сътрудничество и европейски въпроси” (Διεύθυνση Διεθνούς Νομικής
Συνεργασίας και Ευρωπαϊκών Υποθέσεων)

https://e-justice.europa.eu/home_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_el
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/serving-documents-recast_el


2
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Τηλ.: +359 2 9237 583

+359 2 9237 576

Φαξ: +3592 9809223
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Διεύθυνση: ul. Slavyanska No 1

1040 Σόφια

Βουλγαρία

Άρθρο 7 – Συνδρομή για τον εντοπισμό διευθύνσεων

Σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α), στη Βουλγαρία οι αιτήσεις για τον προσδιορισμό της
διεύθυνσης του προσώπου στο οποίο πρέπει να επιδοθεί ή να κοινοποιηθεί η πράξη εμπίπτουν στη δικαιοδοσία
του  περιφερειακού  δικαστηρίου  (rayonen  sad)  της  περιοχής  για  την  οποία  έχουν  παρασχεθεί  λεπτομερή
στοιχεία.  Ελλείψει  στοιχείων  διεύθυνσης,  αρμόδιο  είναι  το  περιφερειακό  δικαστήριο  της  Σόφιας  (Sofiyski
rayonen  sad).  

Εάν  το  περιφερειακό  δικαστήριο  (αρμόδια  υπηρεσία  για  την  παραλαβή  πράξεων  που  επιδίδονται  ή
κοινοποιούνται στη Βουλγαρία) δεν είναι σε θέση να προβεί στην επίδοση ή κοινοποίηση στη διεύθυνση που έχει
υποδείξει ο διάδικος, διαπιστώνει αυτεπαγγέλτως ότι ο παραλήπτης έχει μόνιμη ή τρέχουσα διεύθυνση και
διαβιβάζει την αίτηση επίδοσης ή κοινοποίησης στο αρμόδιο περιφερειακό δικαστήριο υπό τη δικαιοδοσία του
οποίου πρέπει να πραγματοποιηθεί η επίδοση ή κοινοποίηση.

Άρθρο 8 – Διαβίβαση πράξεων

Το έντυπο για την αίτηση διαβίβασης εγγράφων μπορεί να συμπληρωθεί στη βουλγαρική γλώσσα ή να
συνοδεύεται από μετάφραση στη βουλγαρική γλώσσα.

Άρθρο 12 – Άρνηση παραλαβής πράξης

Η επίσημη γλώσσα της Βουλγαρίας είναι η βουλγαρική.

Άρθρο 13 – Ημερομηνία επίδοσης ή κοινοποίησης

Η βουλγαρική νομοθεσία δεν προβλέπει τακτή προθεσμία για την επίδοση ή την κοινοποίηση πράξεων.

Άρθρο 14 – Βεβαίωση επίδοσης ή κοινοποίησης και αντίγραφο της επιδοθείσας ή
κοινοποιηθείσας πράξης

Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας επιτρέπει τη σύνταξη της βεβαίωσης επίδοσης ή κοινοποίησης και του
αντιγράφου της επιδοθείσας ή κοινοποιηθείσας πράξης στη βουλγαρική ή την αγγλική γλώσσα.

Άρθρο 15 – Έξοδα επίδοσης ή κοινοποίησης

Η βουλγαρική νομοθεσία δεν προβλέπει την καταβολή τελών για την επίδοση ή την κοινοποίηση πράξεων με τη
συνήθη διαδικασία. Σε περίπτωση ειδικού τύπου επίδοσης ή κοινοποίησης πράξης, επιβάλλεται τέλος το ύψος
του οποίου καθορίζεται σύμφωνα με το τιμολόγιο τελών και εξόδων που επισυνάπτεται στον νόμο περί
ιδιωτικών δικαστικών επιμελητών.

Άρθρο 17 – Επίδοση ή κοινοποίηση από διπλωματικούς ή προξενικούς πράκτορες

Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας επιτρέπει την επίδοση ή κοινοποίηση στη Βουλγαρία σύμφωνα με το άρθρο 17
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παράγραφος 1, μόνον εάν ο παραλήπτης είναι υπήκοος του κράτους μέλους από το οποίο προέρχεται η πράξη.

Άρθρο 19 – Ηλεκτρονική επίδοση ή κοινοποίηση

Στη Βουλγαρία δεν υπάρχουν πρόσθετες προϋποθέσεις για την αποδοχή της ηλεκτρονικής επίδοσης ή
κοινοποίησης.

Άρθρο 20 – Απευθείας επίδοση ή κοινοποίηση

Η απευθείας επίδοση ή κοινοποίηση βάσει του άρθρου 20 παράγραφος 1 δεν επιτρέπεται σύμφωνα με τη
βουλγαρική νομοθεσία.

Άρθρο 22 – Ερημοδικία εναγομένου

Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας δηλώνει ότι δεν θα κάνει χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο άρθρο 22
παράγραφος 2.

Αίτηση βάσει του άρθρου 22 παράγραφος 4 μπορεί να κατατεθεί στο Ανώτατο Ακυρωτικό Δικαστήριο (varhoven
kasatsionen sad) εντός 1 έτους από την ημερομηνία έκδοσης της δικαστικής απόφασης.

Άρθρο 29 – Σχέσεις με άλλες συμφωνίες ή διακανονισμούς μεταξύ κρατών μελών

Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας δεν εφαρμόζει και δεν έχει συνάψει καμία διεθνή συμφωνία ή σύμβαση με άλλα
κράτη μέλη της ΕΕ που αποσκοπεί στην επιτάχυνση ή την περαιτέρω απλούστευση της διαβίβασης πράξεων.

Ο κανονισμός εφαρμόζεται κατά προτεραιότητα σε συμφωνίες που έχει συνάψει η Δημοκρατία της Βουλγαρίας
με άλλα κράτη μέλη, στον βαθμό που αυτές αφορούν την επίδοση ή κοινοποίηση πράξεων σε αστικές και
εμπορικές υποθέσεις.

Άρθρο 33 παράγραφος 2 – Γνωστοποίηση της πρώιμης χρήσης του αποκεντρωμένου
συστήματος ΤΠ

Η Βουλγαρία δεν προτίθεται επί του παρόντος να αξιοποιήσει τη δυνατότητα χρήσης του αποκεντρωμένου
συστήματος ΤΠ νωρίτερα από ό,τι απαιτείται.

Τελευταία επικαιροποίηση: 17/09/2025

Την έκδοση αυτής της σελίδας στην εθνική γλώσσα διαχειρίζεται το εκάστοτε κράτος μέλος. Οι μεταφράσεις έχουν γίνει
από την αρμόδια υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Οι τυχόν αλλαγές που επιφέρει η αρμόδια εθνική αρχή στο
πρωτότυπο ενδέχεται να μην έχουν περιληφθεί ακόμα στις μεταφράσεις. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν αναλαμβάνει καμία
ευθύνη όσον αφορά τις πληροφορίες ή τα στοιχεία που περιλαμβάνονται ή για τα οποία γίνεται λόγος στο παρόν έγγραφο.
Βλ. την ανακοίνωση νομικού περιεχομένου για τους κανόνες πνευματικής ιδιοκτησίας που ισχύουν στο κράτος μέλος που
είναι αρμόδιο για την παρούσα σελίδα.


